
Programme de vaccination  
dans les écoles de Nouvelle-Galles du Sud en Year 7

Il est possible de donner son 
consentement en ligne pour 
la vaccination à l’école. 
Les parents et tuteurs 
peuvent fournir leur 
consentement en ligne 
pour que leur enfant 
reçoive une vaccination 
systématique à l’école 
alors qu’il est en Year 7.
Pour cela, 
munissez-vous :
1. De vos informations 
de connexion à 
Service NSW 
2. De votre numéro de 
carte Medicare et de 
celui de votre enfant 
(s’ils sont différents) 
3. Des informations 
sur l’établissement 
secondaire que votre 
enfant va fréquenter 
en 2024 

Pour en savoir plus 
sur le programme 
de vaccination 
dans les écoles de 
Nouvelle-Galles du 
Sud, rendez-vous 
en ligne sur la page 
health.nsw.gov.au/
schoolvaccination
Pour fournir votre 
consentement en 
ligne, rendez-vous sur 
la page https://engage.
health.nsw.gov.au/
engage

Informations 
complémentaires : 

Informations importantes pour 2024

https://health.nsw.gov.au/schoolvaccination
https://health.nsw.gov.au/schoolvaccination
https://engage.health.nsw.gov.au/engage
https://engage.health.nsw.gov.au/engage
https://engage.health.nsw.gov.au/engage


Programme de vaccination dans les 
écoles de Nouvelle-Galles du Sud

NSW Health French Feuille d’information 
  à l’attention des parents

 • La présente feuille d’information à l’attention des 
parents a pour but de vous renseigner sur les vaccins 
et les maladies qu’ils permettent de prévenir.

 • Pour que votre enfant soit vacciné, vous devez fournir 
votre consentement en ligne ou en remplissant le 
formulaire d’accord parental ci-joint. Votre enfant 
pourra être vacciné gratuitement à l’école uniquement 
si vous fournissez votre consentement en ligne ou 
si vous remplissez, signez et renvoyez le formulaire 
d’accord parental alors que votre enfant est en classe 
de Year 7.

 • Vous pouvez retirer votre consentement à tout 
ĦĮĦìħŜ�ìħ�ŔŢċŸÅħŜ�ĠìŔ�ċħŔŜōŢáŜċĮħŔ�ƎĂŢōÅħŜ�ìħ�ŊÅĂì�ƕǧ

 • Si vous ne souhaitez pas que votre enfant se fasse 
vacciner contre une maladie particulière, ħìǥŔċĂħìƇ�ŊÅŔ 
dans la case du vaccin contre la maladie en question.

 • �ħì�çíáĠÅōÅŜċĮħ�çì�áĮħƎçìħŜċÅĠċŜí�ìžŊĠċŌŢÅħŜ�
comment les informations que vous fournissez sont 
ōìáŢìċĠĠċìŔ�ìŜ�ŢŜċĠċŔíìŔ�ƎĂŢōì�íĂÅĠìĦìħŜ�ìħ�ŊÅĂì�Ɨǧ

Pour fournir votre consentement en ligne, rendez-vous sur 
la page https://engage.health.nsw.gov.au/engage.

NSW Health collabore avec les écoles pour proposer des vaccinations contre le VPH (virus du papillome humain) 
et le dTpa (diphtérie, tétanos et coqueluche) aux élèves des classes de ̧ ìÅōȍƚ dans le cadre d’un programme 
de vaccination se déroulant au sein même des établissements scolaires. Ces vaccins sont recommandés par le 
Conseil national sur la recherche médicale et la santé (National Health and Medical Research Council ĮŢǥaD`��ǿ�
ìŜǥŔĮħŜ�ƎħÅħáíŔ�ŊÅō�Ġì��ōĮĂōÅĦĦì�ħÅŜċĮħÅĠ�çì�ŸÅááċħÅŜċĮħ�ǾNational Immunisation Program).

�ĮŢō�çì�ŊĠŢŔ�ÅĦŊĠìŔ�ċħāĮōĦÅŜċĮħŔǨ�áĮħŜÅáŜìƇ�Ġì�ŔìōŸċáì�çì�ŔÅħŜí�ŊŢàĠċŌŢì�Ġì�ŊĠŢŔ�ŊōĮáćì�ÅŢ�ƔƖƓƓǥƓƙƙ�ƓƘƘ�ĮŢ� 
rendez-vous sur le site Web www.health.nsw.gov.au/immunisation.

https://engage.health.nsw.gov.au/engage
http://www.health.nsw.gov.au/immunisation


a�²�DìÅĠŜć� ¸ìÅō�ƚ�±ÅááċħÅŜċĮħŔ�Ǻ��ÅōìħŜ�HħāĮōĦÅŜċĮħ��ćììŜ�� �ÅĂì�ƕ

>Įċōì�ÅŢž�ŌŢìŔŜċĮħŔ
Q. En quoi consiste la vaccination ?
La vaccination consiste à déclencher une 
réaction du système immunitaire pour 
lutter contre certaines infections. Si une 
personne vaccinée entre en contact avec 
áìŔ�ċħāìáŜċĮħŔǨ�ŔĮħǥŔſŔŜúĦì�ċĦĦŢħċŜÅċōì�
sera en mesure de lutter contre elles 
de manière plus efficace, d’empêcher 
le développement de la maladie ou d’en 
réduire considérablement la gravité.

Q. Les vaccins sont-il sûrs ?
En Australie, les vaccins sont sans danger 
et sont soumis à des tests de sécurité très 
ōċĂĮŢōìŢž�ŌŢȉċĠŔ�çĮċŸìħŜ�ŊÅŔŔìō�ÅŸìá�ŔŢááúŔ�
pour être approuvés par la Therapeutic 
Goods Administration (Administration des 
biens thérapeutiques ou TGA). En outre, 
la TGA s’assure que les vaccins sont sûrs 
une fois qu’ils sont disponibles pour être 
administrés.

Q. Quels sont les effets secondaires 
de la vaccination ?
Les effets secondaires de la vaccination 
sont généralement bénins et se 
manifestent le plus souvent par des 
douleurs, un gonflement et des rougeurs au 
niveau de l’injection. Les effets secondaires 
ĂōÅŸìŔ�ŔĮħŜ�ìžŜōðĦìĦìħŜ�ōÅōìŔǧ��Åō�
ìžìĦŊĠìǨ�Ţħ�ŔŢċŸċ�çŢōÅħŜ�ŌŢìĠŌŢìŔ�ĚĮŢōŔ�
auprès de parents d’enfants vaccinés 
contre le VPH en Nouvelle-Galles du 
Sud a indiqué que 9,7 % des élèves ont 
eu des effets secondaires légers et que 
seulement 0,5 % des élèves ont dû recevoir 
çìŔ�ŔĮċħŔ�ĦíçċáÅŢžǧ�%ì�ŊĠŢŔ�ÅĦŊĠìŔ�
informations sur les effets secondaires 
sont disponibles dans le document 
d’informations sur les médicaments à 
l’attention des consommateurs (Consumer 
Medicine Information ou CMI) du vaccin 
en question consultable sur la page : 
health.nsw.gov.au/schoolvaccination

Les parents qui constatent des effets 
secondaires chez leur enfant et s’en 
inquiètent doivent contacter leur médecin 
traitant qui devra alors en faire état au 
service de santé publique le plus proche.

Q. Qu’est-ce que l’anaphylaxie ?
ZȉÅħÅŊćſĠÅžċì�ìŔŜ�Ţħì�ōíÅáŜċĮħ�ÅĠĠìōĂċŌŢì�
grave pouvant provoquer une perte 
çìǥáĮħŔáċìħáì�ìŜ�ĠÅ�ĦĮōŜ�Ŕċ�ÅŢáŢħ�
traitement n’est rapidement administré. 
Il s’agit d’une réaction très rare qui peut 
survenir après n’importe quelle vaccination. 
Le personnel infirmier chargé de procéder 
à la vaccination des élèves est formé pour 
ŜōÅċŜìō�ĠȉÅħÅŊćſĠÅžċìǧ��ìōŜÅċħŔ�ŸÅááċħŔ�
ħìǥçĮċŸìħŜ�ŊÅŔ�ðŜōì�ÅçĦċħċŔŜōíŔ�ÅŢž�íĠúŸìŔ�
ÅſÅħŜ�çìŔ�ÅħŜíáíçìħŜŔ�çȉÅħÅŊćſĠÅžċìǧ

Q. Que faire si mon enfant fait 
çìǥĠȉÅŔŜćĦì�ìŜ�Ŋōìħç�çì�ĠÅǥáĮōŜċŔĮħì�
ou de la prednisone avec 
ŢħǥÅíōĮŔĮĠǸçĮŔìŢō�Ǯ
Zì�ŸÅááċħ�ŊìŢŜ�ðŜōì�ÅçĦċħċŔŜōí�ÅŢž�
asthmatiques en toute sécurité, quels que 
soient les médicaments qu’ils prennent.

�ǧ��ħì�íĠúŸì�ŌŢċ�ìŔŜ�ìħáìċħŜì�ĮŢ�
ŊìħŔì�ĠȉðŜōì�çĮċŜǸìĠĠì�ðŜōì�ŸÅááċħíì�Ǯ
Non. Une élève qui est enceinte ou pense 
l’être ne doit pas être vaccinée. Le jour 
çìǥĠÅ�ŸÅááċħÅŜċĮħǨ�ĠȉċħāċōĦċúōì�çìĦÅħçìōÅ�
Ö�áćÅŌŢì�íĠúŸì�çŢ�Ŕìžì�āíĦċħċħ�Ŕċ�ìĠĠì�ìŔŜ�
enceinte ou pense l’être. Si l’élève répond 
oui à cette question, elle ne sera pas 
vaccinée. 

HĠǥĠŢċ�ŔìōÅ�ŸċŸìĦìħŜ�ōìáĮĦĦÅħçí�çȉìħ�ŊÅōĠìō�
immédiatement à ses parents/tuteurs et 
çȉĮàŜìħċō�Ţħì�Åċçì�ĦíçċáÅĠìǧ�*ĠĠìǥōìáìŸōÅ�
également les coordonnées d’un service de 
santé qui sera en mesure de la conseiller et 
la soutenir.

Q. Puis-je revenir sur mon 
consentement ?
Vous pouvez vous rétracter à tout moment :
 • Si vous avez donné votre consentement 
ìħǥĠċĂħìǨ�áĮħħìáŜìƇǸŸĮŢŔ�ŔŢō� 
https://engage.health.nsw.gov.au/
engage et suivez les invites pour retirer 
votre consentement pour la vaccination 
çìǥŸĮŜōìǥìħāÅħŜǧ

 • Si vous avez donné votre consentement 
en utilisant le formulaire d’accord 
parental au format papier, vous devrez 
fournir au personnel de l’établissement 
scolaire un avis écrit que vous souhaitez 
vous rétracter ou le contacter par 
téléphone pour le lui indiquer avant 
le jour de la vaccination.

�ǧ�*Ŝ�Ŕċ�Ěì�Ŋōíāúōì�ÅŜŜìħçōì�ŌŢì�ĦĮħ�
ìħāÅħŜ�ŔĮċŜ�ŊĠŢŔ�ÍĂí�Ǯ
�ĮŢō�ŌŢȉċĠ�ōìäĮċŸì�Ţħì�ŸÅááċħÅŜċĮħ�ÖǥĠȉíáĮĠìǨ�
vous devez renvoyer le formulaire d’accord 
parental alors que votre enfant est en 
áĠÅŔŔì�çì�¸ìÅōǥƚǧ��ċ�ŸĮŢŔ�ŊōíāíōìƇ�ÅŜŜìħçōì�
que votre enfant soit plus âgé pour 
ĠìǥŸÅááċħìōǨ�ŸĮŢŔ�çìŸōìƇ�ŸĮŢŔ�ÅçōìŔŔìō�
ÖǥŸĮŜōì�Ħíçìáċħ�ŜōÅċŜÅħŜ�ĮŢ�Ö�Ţħ�ŊćÅōĦÅáċìħ�
ćÅàċĠċŜí�Ö�ŊōĮáíçìō�ÅŢž�ċħĚìáŜċĮħŔǧ�±ìŢċĠĠìƇ�
noter que cette démarche peut impliquer 
des frais supplémentaires.

Q. Que faire si mon enfant n’a pas 
ŊŢǥŔì�āÅċōì�ŸÅááċħìō�Ö�ĠȉíáĮĠì�Ǯ
Tout sera fait pour que votre enfant 
se fasse vacciner dans l’infirmerie 
çìǥĠȉíŜÅàĠċŔŔìĦìħŜ�ŔáĮĠÅċōì�ĠĮōŔŌŢȉċĠ�ŔìōÅ�ìħ�
áĠÅŔŔì�çì�¸ìÅō�ƚǧ��ċǥáìĠÅ�ħȉìŔŜ�ŊÅŔ�ŊĮŔŔċàĠìǨ�
vous serez informé des dispositions prises 
ŊĮŢō�Ţħì�ŸÅááċħÅŜċĮħ�çìǥōÅŜŜōÅŊÅĂìǧ��ħì�
vaccination de rattrapage gratuite est 
également disponible par l’intermédiaire de 
votre médecin traitant ou de pharmaciens 
habilités à administrer des vaccins. 
±ìŢċĠĠìƇǥħĮŜìō�ŌŢì�ŸĮŜōì�Ħíçìáċħ�ŜōÅċŜÅħŜ�ìŜ�
áìŔǥŊćÅōĦÅáċìħŔ�ŊìŢŸìħŜ�ŸĮŢŔ�āÅáŜŢōìō�çìŔ�
frais de consultation et de gestion pour cet 
ÅáŜìǥŸÅááċħÅĠǧ�

�ǧ�ZìŔ�íĠúŸìŔ�ŔĮŢāāōÅħŜ�çȉŢħ�
handicap physique et/ou mental 
peuvent-ils se faire vacciner au sein 
çì�ĠȉíŜÅàĠċŔŔìĦìħŜ�ŔáĮĠÅċōì�Ǯ
La plupart des élèves souffrant d’un 
handicap physique et/ou mental peuvent 
Ŕì�āÅċōì�ŸÅááċħìō�ÅŢ�Ŕìċħ�çìǥĠȉíŜÅàĠċŔŔìĦìħŜ�
scolaire. Certains élèves auront 
ŊìŢŜǸðŜōì�ħíÅħĦĮċħŔǥàìŔĮċħ�çȉŢħ�ŔĮŢŜċìħ�
supplémentaire le jour de leur vaccination 
à l’infirmerie de l’établissement scolaire ou 
d’un renvoi vers une clinique spécialisée 
çÅħŔ�ĠÅǥŸÅááċħÅŜċĮħ�ŊōĮŊĮŔÅħŜ�Ţħì�
surveillance étroite de leur état de santé.
Si vous estimez que votre enfant nécessite 
une aide supplémentaire ou un renvoi, 
veuillez contacter votre unité de santé 
publique locale (PHU) au 1300 066 055 
pour en parler. 

�ǧ��ĮĦĦìħŜ�ŊŢċŔǸĚì�ÅŸĮċō�ÅááúŔ�
ÖǥŢħǥáĮĦŊŜìǸōìħçŢ�çì�ŸÅááċħÅŜċĮħǥǮ
Les informations concernant les 
vaccinations de votre enfant seront 
téléchargées dans le Registre de 
vaccination australien (Australian 
Immunisation Register, ou AIR) pour qu’elles 
ŔĮċìħŜ�ÅŔŔĮáċíìŔ�ÅŢž�ŸÅááċħŔ�ŌŢìǥŸĮŜōì�
enfant a déjà reçus.
Les parents peuvent demander une 
copie du certificat de vaccination de l’AIR 
Ǿ�H�ǥImmunisation History Statement) de 
leur enfant à tout moment jusqu’à ce qu’il 
ÅċŜ�ƔƗǥÅħŔǧ�ZìŔǥíĠúŸìŔ�ÍĂíŔ�çì�ƔƗǥÅħŔ�ìŜ�
plus peuvent obtenir leur propre certificat 
de vaccination de l’une des manières 
ŔŢċŸÅħŜìŔǥǩ
 • Sur leur compte Medicare en ligne 

accessible à l’adresse  
myGov my.gov.au/

 • �Ţō�ĠȉÅŊŊĠċáÅŜċĮħ�`ìçċáÅōì�*žŊōìŔŔ��ĠŢŔ�
téléchargeable à l’adresse  
www.servicesaustralia.gov.au/
ìžŊōìŔŔǸŊĠŢŔǸĦĮàċĠìǸÅŊŊŔ

 • En appelant le service téléphonique  
AIR General Enquiries Line au  
1800 653 809.

�ĮħáìōħÅħŜ�ĠìŔ�íĠúŸìŔ�çì�Ŕìžì�āíĦċħċħ�
qui ont reçu le vaccin contre le VPH : 
ìħǥŔċĂħÅħŜ�Ġì�āĮōĦŢĠÅċōì�çȉÅááĮōç�ŊÅōìħŜÅĠǨ�
ŸĮŢŔǥÅááìŊŜìƇ�çì�áĮĦĦŢħċŌŢìō�çìŔ�
informations sur la santé de votre enfant 
qui seront à l’avenir associées au Registre 
du programme national de dépistage 
du cancer du col de l’utérus (le National 
Cervical Screening Program Register).

�ǧ�hŪ�ŊŢċŔǸĚì�Ħì�ōìħŔìċĂħìō�Ö�ŊōĮŊĮŔ�
çìǥĠÅ�ŸÅááċħÅŜċĮħ�Ö�ĠȉíáĮĠì�Ǯ
%ì�ŊĠŢŔ�ÅĦŊĠìŔ�ċħāĮōĦÅŜċĮħŔ�ŔĮħŜ�
disponibles :
 • Sur le site Web de NSW Health 
ÖǥĠȉÅçōìŔŔì www.health.nsw.gov.au/
schoolvaccination 

 • Auprès du service de santé publique 
le plus proche au 1300 066 055.

https://health.nsw.gov.au/schoolvaccination
https://engage.health.nsw.gov.au/engage
https://engage.health.nsw.gov.au/engage
https://my.gov.au/
https://www.servicesaustralia.gov.au/express-plus-mobile-apps
https://www.servicesaustralia.gov.au/express-plus-mobile-apps
https://www.health.nsw.gov.au/schoolvaccination
https://www.health.nsw.gov.au/schoolvaccination
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Informations sur les différents vaccins
Virus du papillome humain (VPH)
Quelle est cette maladie 
ìŜǥáĮĦĦìħŜ�Ŕì�ŊōĮŊÅĂìǸŜǸìĠĠì�Ǯ
Le virus du papillome humain (VPH) est un 
virus courant qui peut être contracté aussi 
bien par les hommes que par les femmes. 
Zìǥ±�D�Ŕì�ŜōÅħŔĦìŜ�ŊÅō�Ţħ�áĮħŜÅáŜ�ÅŸìá�
les parties génitales d’une personne 
ċħāìáŜíì�ĠĮōŔ�çȉŢħ�ōÅŊŊĮōŜ�ŔìžŢìĠǧ�ZìǥŸċōŢŔ�
pénètre dans l’organisme via de minuscules 
ōŢŊŜŢōìŔ�çì�ĠȉíŊċçìōĦìǧ�HĠǥħìǥŔì�ŜōÅħŔĦìŜ�
pas par le sang ou d’autres fluides 
áĮōŊĮōìĠŔǧ�ZìŔǥŊōíŔìōŸÅŜċāŔ�ÅŔŔŢōìħŜ�Ţħì�
protection limitée car ils ne recouvrent pas 
ŜĮŢŜì�ĠÅǥŊìÅŢ�çìŔ�ŊÅōŜċìŔ�ĂíħċŜÅĠìŔǧ

Seuls certains types de VPH présentent 
des symptômes visibles. Un grand nombre 
de personnes touchées par le VPH ne 
savent pas qu’elles le sont.

Certains types de VPH provoquent des ver-
rues sur n’importe quelle partie du corps, y 
compris les parties génitales (vulve, vagin, 
col de l’utérus, pénis, scrotum, anus et péri-
née). Les verrues sont généralement indo-
lores mais peuvent néanmoins causer une 
gêne et des démangeaisons. Les types de 
VPH susceptibles d’entraîner l’apparition 
de verrues sont dits à « faible risque » car 
ils ne sont pas associés à des cancers.

Les autres types de VPH sont dits à « haut 
risque » car ils peuvent engendrer une 
croissance de cellules précancérigènes 
pouvant entraîner un cancer en l’absence 
de traitement.

Les VPH à « haut risque » sont à l’origine 
de 5 % de tous les cancers dans le monde 
et de :

 • Presque tous les cas de cancer 
çŢǥáĮĠǥçìǥĠȉŢŜíōŢŔ

 • 90 % des cas de cancer de l’anus
 • 78 % des cas de cancer du vagin
 • ƙƓ�ɖ�çìŔ�áÅŔ�çì�áÅħáìō�çì�ĠȉĮōĮŊćÅōſħž�

(cancers de l’arrière de la gorge, de la 
langue et des amygdales) 

 • ƕƘ�ɖ�çìŔ�áÅŔ�çì�áÅħáìō�çì�ĠÅ�ŸŢĠŸì
 • 35 % des cas de cancer pénien

Si la vaccination des hommes permet de 
ŊōíŸìħċō�áćìƇ�ìŢž�Ġì�çíŸìĠĮŊŊìĦìħŜ�çŢ�
cancer et la formation de verrues génitales, 
elle protège également les femmes contre 
Ġì�áÅħáìō�çŢ�áĮĠ�çì�ǥĠȉŢŜíōŢŔǧ

�ŢìĠ�ŸÅááċħ�ŸÅ�ðŜōìǥŢŜċĠċŔí�Ǯ
Un vaccin qui protège contre 9 types 
çìǥ±�D�ǾƙǨǥƔƔǨ�ƔƙǨ�ƔƛǨ�ƖƔǨ�ƖƖǨ�ƗƘǨ�Ƙƕ�ìŜ�Ƙƛǿ�
sera utilisé.

%ì�áĮĦàċìħ�çȉċħĚìáŜċĮħŔ�çŢ�ŸÅááċħ�
±�D�ĦĮħ�ìħāÅħŜ�ÅǸŜǸċĠ�àìŔĮċħ�Ǯ
%ìŔ�íŜŢçìŔ�ċħŜìōħÅŜċĮħÅĠìŔ�ċħçċŌŢìħŜ�
qu’une injection du vaccin contre le VPH 
ÅŔŔŢōì�ĠÅ�ĦðĦì�ŊōĮŜìáŜċĮħ�ŌŢì�çìŢž�
ċħĚìáŜċĮħŔǧ�%ì�áì�āÅċŜǨ�Ġì�?ōĮŢŊì�áĮħŔŢĠŜÅŜċā�
technique australien sur l’immunisation 
(Australian Technical Advisory Group on 
Immunisation ou ATAGI) recommande que 
l’Australie passe à une vaccination contre 
Ġì�±�D�Ö�ċħĚìáŜċĮħ�ŢħċŌŢì�ìħ�ƕƓƕƖǧ

HĠ�ìŔŜ�ōìáĮĦĦÅħçí�ÅŢž�ÅçĮĠìŔáìħŜŔ�ŜōúŔ�
immunodéprimés de se faire administrer 
trois injections du vaccin contre le VPH par 
leur médecin traitant ou un pharmacien 
habilité à administrer les vaccins. Il est 
çÅħŔ�áì�áÅŔ�ħíáìŔŔÅċōì�çì�ŊÅŜċìħŜìō�ƕ�ĦĮċŔ�
ìħŜōì�ĠÅ�ŊōìĦċúōì�ìŜ�ĠÅ�çìŢžċúĦì�ċħĚìáŜċĮħǨ�
ìŜ�Ɨ�ĦĮċŔ�ìħŜōì�ĠÅ�çìŢžċúĦì�ìŜ�ĠÅ�ŜōĮċŔċúĦì�
injection.

Les personnes considérées comme très 
immunodéprimées sont celles qui :
 • présentent une immunodéficience 

primaire ou secondaire (déficit total ou 
ŊÅōŜċìĠ�çì�ĠſĦŊćĮáſŜìŔǥ��ŊōĮçŢċŔÅħŜ�
çìŔ�ÅħŜċáĮōŊŔ�ìŜǥçìǥĠſĦŊćĮáſŜìŔ��ǿ�Ǫ

 • ŔĮħŜ�ÅŜŜìċħŜìŔ�çȉŢħì�ċħāìáŜċĮħ�ÅŢ�±HD�Ǫ
 • ŔĮŢāāōìħŜ�çȉŢħ�áÅħáìō�Ǫ
 • ĮħŜ�ŔŢàċ�Ţħì�ŜōÅħŔŊĠÅħŜÅŜċĮħ�çȉĮōĂÅħì�Ǫ
 • ŔĮŢāāōìħŜ�çȉŢħì�ĦÅĠÅçċì�ÅŢŜĮǸċĦĦŢħì�Ǫ
 • suivent un traitement 

immunosuppresseur long (sauf les cas 
d’asplénie ou d’hyposplénie).

Qui doit être�ŸÅááċħí�Ǯ
Tous les élèves de Year 7 doivent recevoir 
une seule injection du vaccin contre le HPV.

Il est important que les femmes vaccinées 
áĮħŜċħŢìħŜ�çì�ŊōĮáíçìō�ÖǥŢħ�çíŊċŔŜÅĂì�çŢ�
cancer du col de l’utérus en réalisant des 
frottis (pap smear en anglais) réguliers car 
le vaccin contre le VPH ne protège pas 
contre tous les types de VPH à l’origine de 
áì�ŜſŊì�çìǥáÅħáìōǧ�

�ĮŢŜìŔ�ĠìŔ�āìĦĦìŔ�ÍĂíìŔ�çì�ŊĠŢŔ�çìǥƕƘǥÅħŔ�
ŌŢċ�ŔĮħŜ�ĮŢ�ĮħŜ�íŜí�ŔìžŢìĠĠìĦìħŜ�ÅáŜċŸìŔ�
doivent effectuer un dépistage du cancer 
çŢ�áĮĠ�çì�ĠȉŢŜíōŢŔ�ŜĮŢŔ�ĠìŔ�ƘǥÅħŔǨ�ŌŢȉìĠĠìŔ�
aient reçu ou non le vaccin contre le VPH.

Qui ne doit pas être�ŸÅááċħí�Ǯ

Le vaccin VPH ne doit pas être administré 
ÅŢž�ǩ

 • femmes enceintes ou susceptibles de 
ĠȉðŜōì�Ǫ

 • individus ayant souffert d’une réaction 
ÅħÅŊćſĠÅáŜċŌŢì�ŔŢċŜì�ÖǥŢħì�ċħĚìáŜċĮħ�çŢ�
ŸÅááċħ�ŊÅō�Ġì�ŊÅŔŔí�Ǫ

 • individus ayant souffert d’une réaction 
ÅħÅŊćſĠÅáŜċŌŢì�ŔŢċŜì�ÖǥŢħǥáĮħŜÅáŜ�ÅŸìá�
çì�ĠÅǥĠìŸŢōì�Ǫ�

 • individus ayant souffert d’une réaction 
ÅħÅŊćſĠÅáŜċŌŢì�ÖǥĠȉŢħǥçìŔǥáĮĦŊĮŔÅħŜŔ�
du vaccin (voir ci-dessous).

Quels additifs contient le vaccin ?
Le vaccin contient des additifs en très 
petites quantités pour en accroître 
l’efficacité ou agir en tant qu’agents 
áĮħŔìōŸÅŜìŢōŔǧ�HĠ�ŔȉÅĂċŜǨ�ìħŜōìǥÅŢŜōìŔǨ�çì�
ĠìŸŢōìǨ�çȉÅçĚŢŸÅħŜ�çȉÅĠŢĦċħċŢĦǨ�çìǥáćĠĮōŢōì�
de sodium, de L-histidine, de polysorbate et 
de borate de sodium.

Zì�ŸÅááċħ�ìŔŜǸċĠ�ŸōÅċĦìħŜ�ìāƎáÅáì�Ǯ
Le vaccin protège contre les types de VPH 
Ö�ćÅŢŜ�ōċŔŌŢì�ŌŢċ�ŔĮħŜ�ÖǥĠȉĮōċĂċħì�çì�ƜƓǥɖ�
des cancers du col de l’utérus chez les 
femmes et il protège également contre 
d’autres types de VPH qui entraînent des 
cancers chez les hommes. Le vaccin offre 
une protection optimale s’il est administré 
ÅŢ�ŊĠŢŔ�ŜıŜ�ìŜ�ÅŢž�ÅçĮĠìŔáìħŜŔ�ÅŸÅħŜ�ŌŢȉċĠŔ�
ħì�ŔĮċìħŜ�ŔìžŢìĠĠìĦìħŜ�ÅáŜċāŔǧ

%ìŊŢċŔ�Ġì�ĠÅħáìĦìħŜ�çŢ�ŊōĮĂōÅĦĦì�
national de vaccination contre le VPH (en 
ƕƓƓƚ�ŊĮŢō�ĠìŔ�āċĠĠìŔ�ìŜ�ìħ�ƕƓƔƖ�ŊĮŢō�ĠìŔ�
garçons), on a constaté que :

• l’incidence des anomalies du col utérin 
de haut grade dans les tranches d’âge 
pouvant bénéficier du vaccin a diminué 
çì�ŊōúŔ�çì�ƘƓ�ɖ�Ǫ�

• l’incidence des verrues génitales chez 
ĠìŔ�ĚìŢħìŔ�ǾĦĮċħŔ�çì�ƕƔ�ÅħŔǿ�Å�çċĦċħŢí�
de 90 %.

Les dernières recherches ont révélé que 
le vaccin permet une protection presque 
ŜĮŜÅĠì�ŊìħçÅħŜ�ŊĠŢŔ�çì�ƔƓǥÅħŔ�ÅŊōúŔ�ŔĮħ�
ÅçĦċħċŔŜōÅŜċĮħǧ�%ŢǥāÅċŜ�ŌŢì�ĠìǥáÅħáìō�çŢ�áĮĠ�
de l’utérus se développe sur une période 
çìǥƔƓǥÅħŔ�ĮŢ�ŊĠŢŔǨ�ĠȉìāāċáÅáċŜí�çŢ�ŸÅááċħ�
ŔìǥĦÅħċāìŔŜìōÅ�ŔìŢĠìĦìħŜ�çÅħŔ�ŌŢìĠŌŢìŔ�
années.  
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Diphtérie/tétanos/coqueluche 
(dTpa)
Quelles sont ces maladies 
ìŜǥáĮĦĦìħŜ�Ŕì�ŊōĮŊÅĂìħŜǸìĠĠìŔ�Ǯ
La diphtérie est une infection bactérienne 
contagieuse pouvant être mortelle. Elle 
entraîne des difficultés respiratoires 
ĂōÅŸìŔǨ�ŢħìǥċħŔŢāāċŔÅħáì�áÅōçċÅŌŢì�ìŜ�
ÅŜŜìċħŜ�íĂÅĠìĦìħŜ�ĠìǥŔſŔŜúĦì�ħìōŸìŢžǧ�
La diphtérie peut s’attraper en respirant 
áìŜŜì�àÅáŜíōċì�ÅŊōúŔ�ŌŢȉŢħ�ĦÅĠÅçì�ÅǥŜĮŢŔŔí�
ĮŢǥíŜìōħŢíǨ�ĮŢ�ŊÅō�Ţħ�áĮħŜÅáŜ�çċōìáŜ�ÅŸìá�
çìŔ�ŔíáōíŜċĮħŔ�çì�ĠÅ�àĮŢáćìǨ�çŢǥħìƇǨ�çì�
la gorge ou de la peau d’une personne 
infectée.

Le tétanos�ìŔŜ�Ţħì�ĦÅĠÅçċì�çŢǥŔſŔŜúĦì�
ħìōŸìŢž�ŔĮŢŸìħŜ�ĦĮōŜìĠĠìǧ��ħì�ŊìōŔĮħħì�
qui en est atteinte souffre de spasmes 
ĦŢŔáŢĠÅċōìŔ�ĂōÅŸìŔ�ìŜ�çĮŢĠĮŢōìŢžǨ�çì�
convulsions et de trismus. Même en soins 
intensifs modernes, près d’une personne 
ŔŢō�çċž�ìħ�ĦìŢōŜǧ��ħì�àÅáŜíōċì�ìŔŜ�Ö�
l’origine du tétanos. Celle-ci se retrouve 
dans le sol et l’infection peut survenir 
après des blessures légères (lésions 
discrètes sur la peau contaminées par de la 
ŜìōōìǨ�çìǥĠÅ�ŊĮŢŔŔċúōì�ĮŢ�çŢ�āŢĦċìōǿǧ

La coqueluche est une maladie 
àÅáŜíōċìħħì�ìžŜōðĦìĦìħŜ�ċħāìáŜċìŢŔì�Ö�
ĠȉĮōċĂċħì�çì�ŌŢċħŜìŔ�çì�ŜĮŢž�ŜōúŔ�ĂðħÅħŜìŔ�
pouvant affecter les adolescents et 
les adultes pendant près de 3 mois. 
ZìŔǥŌŢċħŜìŔ�çì�ŜĮŢž�ĂōÅŸìŔ�ŊìŢŸìħŜ�
engendrer des vomissements, des 
fractures des côtes, des ruptures de 
ŊìŜċŜŔ�ŸÅċŔŔìÅŢž�ŔÅħĂŢċħŔ�ìŜ�çìŔ�ćìōħċìŔǧ�
�ōúŔ�çȉŢħ�àíàí�ŔŢō�ƔƕƘ�ÍĂíŔ�çì�ĦĮċħŔ�çì�
ƙ�ĦĮċŔ�ŌŢċ�áĮħŜōÅáŜìħŜ�ĠÅǥáĮŌŢìĠŢáćì�ÅŢ�
contact d’une personne infectée meurt des 
suites d’une pneumonie ou d’une lésion 
áíōíàōÅĠìǧ�ZÅǥáĮŌŢìĠŢáćì�Ŕì�ŜōÅħŔĦìŜ�ŊÅō�
des gouttelettes de salive projetées lors de 
ĠÅ�ŜĮŢž�ĮŢ�çìŔ�íŜìōħŢìĦìħŜŔǧ��ħìǥŊìōŔĮħħì�
atteinte de la coqueluche et qui ne suit 
aucun traitement est contagieuse jusqu’à 
Ɩ�ŔìĦÅċħìŔ�ÅŊōúŔ�Ġì�çíàŢŜ�çì�ŔÅ�ŜĮŢžǧ

�ŢìĠ�ŸÅááċħ�ŸÅ�ðŜōìǥŢŜċĠċŔí�Ǯ
Un vaccin contre la diphtérie, le tétanos 
et la coqueluche (dTpa) sera proposé 
sous la forme d’une seule injection qui 
protège contre ces trois maladies. Cette 
injection de rappel est essentielle pour 
assurer l’immunité à l’âge adulte suite 
ÖǥĠȉÅçĦċħċŔŜōÅŜċĮħ�çìŔ�ŸÅááċħŔ�áĮħŜōì�
ĠÅǥáĮŌŢìĠŢáćìǨ�ĠÅ�çċŊćŜíōċì�ìŜ�ĠìǥŜíŜÅħĮŔ�
pendant l’enfance. Les enfants déjà 
ŸÅááċħíŔ�áĮħŜōì�ĠÅ�çċŊćŜíōċì�ìŜǥĠìǥŜíŜÅħĮŔ�
ǾŸÅááċħ��%�ǿ�ŊìŢŸìħŜ�ŜĮŢŜ�çì�ĦðĦì�
ōìáìŸĮċō�Ġì�ŸÅááċħ�ç�ŊÅ�ŌŢċ�ĠìŔǥŊōĮŜíĂìōÅ�
contre la coqueluche.

Qui doit être�ŸÅááċħí�Ǯ
Tous les élèves de Year 7 doivent recevoir 
Ţħì�ċħĚìáŜċĮħ�çì�ōÅŊŊìĠ�çŢǥŸÅááċħ�ç�ŊÅǧ

Qui ne doit pas être�ŸÅááċħí�Ǯ
Le vaccin dTpa ne doit pas être administré 
ÅŢž�ǩ

 • individus qui ont souffert d’une réaction 
ÅħÅŊćſĠÅáŜċŌŢì�ŔŢċŜì�ÖǥŢħì�ċħĚìáŜċĮħ�çŢ�
ŸÅááċħ�ŊÅō�Ġì�ŊÅŔŔí�Ǫ

 • individus qui ont souffert d’une réaction 
ÅħÅŊćſĠÅáŜċŌŢì�ÖǥçìŔ�áĮĦŊĮŔÅħŜŔ�
de vaccins quels qu’ils soient (voir 
ci-dessous).

Quels additifs contient le vaccin ?
Zì�ŸÅááċħ�áĮħŜċìħŜ�çì�ĠȉćſçōĮžſçì�
d’aluminium et du phosphate d’aluminium, 
çìŔ�ŜōÅáìŔ�çìǥāĮōĦÅĠçíćſçìǨ�çŢ�
ŊĮĠſŔĮōàÅŜì�ƛƓ�ìŜǥçì�ĠÅ�ĂĠſáċħìǧ�HĠ�Å�
íĂÅĠìĦìħŜ�íŜí�ìžŊĮŔí�Ö�çìŔ�ŊōĮçŢċŜŔ�
d’origine bovine pendant sa fabrication.

Zì�ŸÅááċħ�ìŔŜǸċĠ�ŸōÅċĦìħŜ�ìāƎáÅáì�Ǯ
Zì�ŸÅááċħ�ìŔŜ�ŜōúŔ�ìāāċáÅáì�ŊĮŢō�áìǥŌŢċ�ìŔŜ�
çì�ŊōíŸìħċō�ĠÅ�çċŊćŜíōċì�ìŜǥĠì�ŜíŜÅħĮŔ�ìŜ�ŔĮħ�
ŜÅŢž�çȉìāāċáÅáċŜí�áĮħŜōì�ĠÅǥáĮŌŢìĠŢáćì�ìŔŜ�
çȉìħŸċōĮħǥƛƓǥɖǧ

Informations sur les différents vaccins
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aĮŔ�ĮàĠċĂÅŜċĮħŔ
Nous nous engageons à traiter vos 
informations personnelles dans le respect 
çìŔ�ĠĮċŔ�ōìĠÅŜċŸìŔ�ÖǥĠÅǥŊōĮŜìáŜċĮħ�çì�ĠÅ�Ÿċì�
privée.

�ìŜŜì�çíáĠÅōÅŜċĮħ�ìžŊĠċŌŢì�áĮĦĦìħŜ�ìŜ�
pourquoi nous recueillons des informations 
ŊìōŔĮħħìĠĠìŔ�ŔŢō�ŸĮŢŔ�ìŜǥŸĮŜōì�ìħāÅħŜǨ�
comment vous pouvez accéder à ces 
informations et comment celles-ci 
peuvent être utilisées par les services 
de santé publique de Nouvelle-Galles du 
Sud ou divulguées à des tierces parties. 
±ĮŔǥċħāĮōĦÅŜċĮħŔ�ŊìōŔĮħħìĠĠìŔ�ċħáĠŢìħŜ�
vos coordonnées et celles de votre enfant, 
ainsi que des informations médicales 
personnelles sur ses vaccinations.

Recueil des informations
%ìŔ�ċħāĮōĦÅŜċĮħŔ�ŊìōŔĮħħìĠĠìŔ�ŔĮħŜ�
recueillies afin que votre enfant puisse 
bénéficier de services d’immunisation 
adaptés. 

ZìŔǥŔìŢĠìŔ�çĮħħíìŔ�ōìáŢìċĠĠċìŔ�ŔĮħŜ�áìĠĠìŔ�
ŊìōŜċħìħŜìŔ�ìŜ�ħíáìŔŔÅċōìŔ�ÖǥĠÅ�ŸÅááċħÅŜċĮħ�
çì�ŸĮŜōì�ìħāÅħŜ�ìŜ�Ö�ĠÅ�ĂìŔŜċĮħ�çìŔǥŔìōŸċáìŔ�
de vaccination.

Chaque fois que cela est possible, les 
informations sont recueillies directement 
ÅŢŊōúŔ�çì�ŸĮŢŔ�ìŜ�çìǥŸĮŜōì�ìħāÅħŜǧ�HĠ�Ŕì�
peut également qu’il soit nécessaire de les 
obtenir auprès de l’établissement scolaire 
de votre enfant et d’autres professionnels 
de santé ayant soigné votre enfant. En cas 
d’urgence, des renseignements peuvent 
íĂÅĠìĦìħŜ�ðŜōì�çìĦÅħçíŔ�ÖǥŢħ�ĦìĦàōì�
de la famille, un ami ou une personne qui a 
la garde de votre enfant, voire à une autre 
personne susceptible de pouvoir nous 
Åċçìō�ÖǥŔĮċĂħìō�ÅŢ�ĦċìŢž�ŸĮŜōì�ìħāÅħŜǧ�

�íáŢōċŜí�çìŔ�ċħāĮōĦÅŜċĮħŔ�
áĮĠĠìáŜíìŔ
HĠ�ìžċŔŜì�çċāāíōìħŜŔ�ĦĮſìħŔ�çìǥáĮħŔìōŸìō�
les informations personnelles. Le plus 
souvent, elles sont inscrites dans des 
çĮŔŔċìōŔ�ĦíçċáÅŢž�ÅŢ�āĮōĦÅŜ�ŊÅŊċìō�
et/ou au format électronique, auquel 
cas elles figurent dans une base de 
données informatisée et sécurisée. 
aĮŢŔǥōìŔŊìáŜĮħŔ�çìŔ�ōúĂĠìŔ�ìŜ�çìŔ�
politiques strictes de stockage sécurisé 
des données personnelles, quel qu’en 
ŔĮċŜ�Ġì�āĮōĦÅŜǨ�Åāċħ�çìǥŊōĮŜíĂìō�ŸĮŔ�
informations contre toute perte, tout 
ÅááúŔ�ħĮħ�ÅŢŜĮōċŔí�ìŜǥŜĮŢŜì�ŢŜċĠċŔÅŜċĮħ�
malveillante.

Utilisation et communication des 
informations
±ĮŔ�ċħāĮōĦÅŜċĮħŔ�ŊìōŔĮħħìĠĠìŔ�ĮŢǥáìĠĠìŔ�
de votre enfant peuvent être utilisées 
par les services de santé publique de 
Nouvelle-Galles du Sud. Elles peuvent 
également être communiquées à des 
tiers pour que vous receviez des soins et 
çìŔ�ŜōÅċŜìĦìħŜŔ�ÅçÅŊŜíŔǧ��ÅōǥìžìĦŊĠìǨ�
vos informations peuvent être utilisées 
ĮŢǥŜōÅħŔĦċŔìŔ�Ö�ŸĮŜōì�Ħíçìáċħ�ĂíħíōÅĠċŔŜì�
ĮŢ�Ö�áìĠŢċ�çì�ŸĮŜōì�ìħāÅħŜǨ�ÖǥçȉÅŢŜōìŔ�
ŔìōŸċáìŔ�çì�ŔĮċħŔ�ĮŢ�ćıŊċŜÅŢžǨ�ÅŢ�ŔìōŸċáì�
ambulancier de Nouvelle-Galles du Sud, à 
des spécialistes suite à un renvoi ou pour 
des tests pathologiques. Vos informations 
personnelles peuvent également être 
ŢŜċĠċŔíìŔ�ĮŢǥáĮĦĦŢħċŌŢíìŔ�Åāċħ�çì�
contribuer au bon fonctionnement des 
ŔìōŸċáìŔ�çìǥŔĮċħŔ�çì�aĮŢŸìĠĠìǸ?ÅĠĠìŔ�çŢ�
Sud et au traitement de nos patients, 
notamment pour le financement, 
ĠÅǥŊĠÅħċāċáÅŜċĮħǨ�ĠÅ�ŔíáŢōċŜí�ìŜǥĠȉÅĦíĠċĮōÅŜċĮħ�
de la qualité des services et des soins.

%ìŔ�ċħāĮōĦÅŜċĮħŔ�ŊìōŔĮħħìĠĠìŔ�
çĮċŸìħŜ�ðŜōì�ŜōÅħŔĦċŔìŔ�ÅŢž�ÅĂìħáìŔ�
gouvernementales des États 
ìŜǥçŢǥ�ĮĦĦĮħŹìÅĠŜć�ŊĮŢō�ŔìǥáĮħāĮōĦìō�
ÅŢž�ĠĮċŔ�ŔŢō�ĠÅ�ōìĦċŔì�çì�ōÅŊŊĮōŜŔ�ŔŢō�ĠìŔ�
ĦÅĠÅçċìŔ�ÖǥçíáĠÅōÅŜċĮħ�ĮàĠċĂÅŜĮċōìǨ�ŊĮŢō�
fournir des informations à Medicare et 
obtenir des statistiques sur la vaccination. 
Les données de vaccination contre 
Ġìǥ±�D�ŔìōĮħŜ�ċħŔáōċŜìŔ�çÅħŔ�Ġì��ìĂċŔŜōì�
çìǥŸÅááċħÅŜċĮħ�ÅŢŔŜōÅĠċìħ�ǾAustralian 
Immunisation Register ou AIR), associées 
ÅŢž�ÅŢŜōìŔ�ŸÅááċħŔ�ŌŢì�ŸĮŜōì�ìħāÅħŜ�Å�
çíĚÖ�ōìäŢŔ�ìŜ�ƎĂŢōìōĮħŜ�ŔŢō�ĠìŔ�ŊōĮáćÅċħŔ�
áìōŜċƎáÅŜŔ�çì�ŸÅááċħÅŜċĮħ��H�ǧ���ĠȉÅŸìħċōǨ�
les données concernant les élèves de 
Ŕìžì�āíĦċħċħ�ŔìōĮħŜ�íĂÅĠìĦìħŜ�ŜōÅħŔĦċŔìŔ�
ÅŢ��ìĂċŔŜōì�çŢǥŊōĮĂōÅĦĦì�ħÅŜċĮħÅĠ�çì�
dépistage du cancer du col de l’utérus 
(le National Cervical Screening Program 
Register).Il arrive aussi que nous utilisions 
vos informations personnelles pour 
ŸĮŢŔ�áĮħŜÅáŜìō�Ö�çìŔ�ƎħŔ�çȉìħŌŢðŜìŔ�
çìǥŔÅŜċŔāÅáŜċĮħ�ìŜ�ŊĮŢō�ÅŔŔŢōìō�Ţħ�ŔŢċŸċ�çì�
la sécurité des vaccins. Votre participation 
est facultative et votre refus de participer 
n’aura en aucun cas une incidence sur les 
soins qui vous seront prodigués.

�ááúŔ�Ö�ŸĮŔ�ċħāĮōĦÅŜċĮħŔ
Vous avez le droit de demander à avoir 
ÅááúŔ�ÅŢž�ċħāĮōĦÅŜċĮħŔ�ŊìōŔĮħħìĠĠìŔ�
que nous possédons, qu’elles vous 
concernent vous ou votre enfant. 
%ìǥĦðĦìǨ�ċĠ�ìŔŜ�ŊĮŔŔċàĠì�ŌŢì�ŸĮŢŔ�ÅſìƇ�
Ö�ŊÅſìō�ŊĮŢō�ĮàŜìħċō�çìŔ�ìžìĦŊĠÅċōìŔ�çì�
ŸĮŔ�ċħāĮōĦÅŜċĮħŔ�ŊìōŔĮħħìĠĠìŔ�ĮŢǥçìǥŸĮŜōì�
dossier médical.

 
�ĮĦĦìħŜ�ĮàŜìħċō�çì�ŊĠŢŔ�ÅĦŊĠìŔ�
informations et nous contacter ?
Pour en savoir plus sur la gestion 
de vos informations personnelles, 
consultez la politique de confidentialité 
çì�a�²ǥDìÅĠŜćǥŔȉÅŊŊĠċŌŢÅħŜǥÅŢž�
ċħāĮōĦÅŜċĮħŔǥçì�ŔÅħŜí�Ö�ĠȉÅçōìŔŔì�ǩ�
health.nsw.gov.au/patients/privacy

Si vous avez des questions ou une 
ōíáĠÅĦÅŜċĮħ�ŔŢō�ĠÅ�ŊōĮŜìáŜċĮħ�çìǥŸĮŔ�
données personnelles, veuillez contacter 
votre service de santé publique le plus 
proche au 1300 066 055.

%íáĠÅōÅŜċĮħ�çì�áĮħƎçìħŜċÅĠċŜí�
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Adresse e-mail

/ / 2 0

Programme de vaccination dans  
les écoles de Nouvelle-Galles du Sud
Le parent/tuteur doit remplir tous les champs en utilisant des MAJUSCULES et à l’aide d’un stylo noir ou bleu.

Nom de famille

Non Oui, Aborigène
Oui, Insulaire du  
détroit de Torres

Oui, à la fois Aborigène et  
Insulaire du détroit de Torres

Prénom(s)

Date de naissance

Nom de l’établissement scolaire

Numéro Medicare

Nom du parent/tuteur (ex. : JOHN SMITH)

Adresse du domicile (ex. : 5 SMITH LANE)

Ville Code postal

Numéro de téléphone portable Autre numéro de téléphone

aĮĦàōì�ƎĂŢōÅħŜ�Ö�áıŜí�çŢ�ħĮĦ�çì�
 votre enfant sur la carte Medicare

Sexe 
M F Indéterminé / Intersexe / 

Non précisé/ /

Informations sur l’élève (ces informations doivent être identiques à celles de la carte Medicare)

Identité indigène

3. Coordonnées du parent ou tuteur légal

2 0

Consentement
J’ai lu et compris les informations qui m’ont été fournies sur les intérêts et les effets 
secondaires possibles du vaccin contre le VPH et du vaccin dTpa et je comprends que 
je peux retirer mon consentement à tout moment.

VȉÅċ�ōìäŢ�Ţħ�ìžìĦŊĠÅċōì�çì�ĠÅ�çíáĠÅōÅŜċĮħ�çì�áĮħƎçìħŜċÅĠċŜí�ìŜ�Ěì�áĮĦŊōìħçŔ�ŌŢì�ĦìŔ�
informations personnelles et/ou celles de mon enfant (notamment les informations de 
santé) peuvent être divulguées dans certaines circonstances comme le stipule cette 
déclaration.

Je déclare qu’à ma connaissance :
1. mon enfant ne souffre pas d’allergies liées à des vaccins ;
2. mon enfant n’est allergique à aucun composant vaccinal répertorié dans la feuille

d’information à l’attention des parents ;
Ɩǧ ĦÅ�ƎĠĠì�ħȉìŔŜ�ŊÅŔ�ìħáìċħŜìǧ

Je, en ce jour du  
 (date d’aujourd’hui)
signe ci-dessous pour chaque vaccin que je souhaite que mon enfant reçoive.

Vaccin VPH. 
Je consens par la présente 
à ce que mon enfant 
nommément désigné reçoive 
une seule injection du vaccin. 

Vaccin diphtérie, tétanos 
et coqueluche (dTpa). 
 VìǥáĮħŔìħŔ�ŊÅō�ĠÅ�ŊōíŔìħŜì��Ö�áì�
que mon enfant nommément 
désigné reçoive une injection 
çŢǥŸÅááċħ�ǾōÅŊŊìĠǿǧ

Signature du parent/tuteur

Signature du parent/tuteur

suite au verso 

French

EXEMPLE 

UNIQUEMENT

Veuillez remplir le
 

formulaire d’accord 

parental fourni 

en anglais. 



Compte-rendu de vaccination

À remplir par le parent/tuteur 
Nom de l’élève (ex. : JANE SMITH)

Vaccin Bras Numéro de lot du vaccin Date de l’injection (JJ/MM/AA) Heure de la vaccination  (24 h)� �ċĂħÅŜŢōì�çŢ�ŊìōŔĮħħìĠ�ċħƎōĦċìō�

�ìĦÅōŌŢìŔ�çŢ�ŊìōŔĮħħìĠ�ċħƎōĦċìō

VPH 

dTpa

230687-2-8
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RÉSERVÉ À UN USAGE INTERNE

G
D

G
D EXEMPLE 

UNIQUEMENT

Veuillez remplir le
 

formulaire d’accord 

parental fourni 

en anglais. 




